
Отчет по Секции 6. "Языковой капитал в контексте общественной памяти" 

(Исследовательский комитете "Язык и общество") 

Руководитель Раренко М.Б., к.филол. наук 

 

Заседание секции состоялось13.11. 2025 г. с 11.00 до 14.30. 

Очно присутствовали 5 человек, заочно три человека. 

Были заслушаны 6 докладов. 

В докладе И.В. Образцова "Социология языка: формирование представлений 

о ее статусе и объектно-предметной области" были затронуты проблемы 

современной социологии языка, а именно то, что сегодня данное направление 

социологических исследований находится на периферии современной 

отечественной социологии. Докладчик отметил необходимость 

аккумулировать усилия социологов и лингвистов в данном направлении. 

В докладе А.В. Половнева "Иноязычный компонент языкового капитала и 

региональные особенности его формирования в системе общего образования" 

был представлен обширный эмпирический  материал по указанной проблеме. 

Статистические данные наглядно свидетельствовали о необходимости 

обратить внимание на изучение иностранных языков, учитывая особенности 

регионов. 

В докладе И.Е. Коптеловой И.Е. "Концепт "Трианон" в политическом 

дискурсе премьер-министра Венгрии Виктора Орбана" акцент был сделан на 

символический аспект вербализации концепт и его влияние на национальное 

самосознание венгров. Были рассмотрены фрагменты выступлений В. 

Орбана, в которых он обращался к событиям, касающимся подписания  

Трианонского мирного договора  4 июня 1920 года в Большом Трианонском 

дворце Версаля и вступившего в силу 26 июля 1921 года. 

В докладе М.В. Томской "Культурные модели родства у тюркских народов 

как хранилище общественной памяти (на материале якутского языка)" были 

рассмотрены лексические единицы, указывающие на горизонтальные и 

вертикальные отношения внутри якутских семей.  

В докладе М.Б. Раренко "Художественные тексты как ресурс общественной 

памяти: исторические персонажи У. Шекспира и в их переводах" на примере 

пьесы "Юлий Цезарь" У. Шекспира (1599) была показана роль 

художественного произведения  и ее автора в формировании общественной 

мировой памяти. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/4_%D0%B8%D1%8E%D0%BD%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/1920_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9_%D0%A2%D1%80%D0%B8%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9_%D0%A2%D1%80%D0%B8%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B0%D0%BB%D1%8C_(%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4)
https://ru.wikipedia.org/wiki/26_%D0%B8%D1%8E%D0%BB%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/1921_%D0%B3%D0%BE%D0%B4


В докладе Д.А. Мамоновой "Метафоризация образа моря в русской и 

английской поэзии" был представлен лингвостилистический анализ образа 

моря в двух лингвокультурах. 

Представление докладов сопровождалось заинтересованным обсуждением 

затронутых докладчиками тем. В дискуссии принял участие сотрудник 

ИНИОН РАН А.Ю. Долгов. 

Участники заседания запланировали продолжение сотрудничества в будущем 

на базе ИНИОН РАН. 

 


